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Դ . Ь . ՀՈՎՍԵՓՅԱՆ 

.Հայ .պոեզիայի կլասիկ Հովհաննես Հովհաննիսյանը մեծ ավանդ է ներ-՛ 

պրել Հայրենի բանաստեղծական կուլտուրայի զարգացման մեբ Հովհաննիս~ 

յանը խոշոր հաջողությունների հասավ ռեալիստ ական ֊հո գերան ական մեթոդի 

զարգացման գործում, բազմակողմանիորեն խտացնելով ժողովրդական զգաց՛* 

ունքն հրի և մտքերի աշխարհը ։ Հովհաննիսյանն իր քնարերգության մեջ ռեա-

լի и տ որեն արտացոլեց ժողովրդի իղձերը։ Հումանիստական սկզբունքներով 

՛տոգորված նրա քնարական պոեզիան վճռական նշանակություն ունեցավ հայ 

բանաստեղծության հետագա զարգացման համար։ 

Հովհաննիսյանի ստեղծագործությունն աչքի է ընկնում ռեալիստական նոր 

ուղիների որոնմամբ, բարձր վարպետությամբ և դեմոկրատական նպատակա-

Ջ Հ ա ն ք * « , Л է 
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սլացությամբ, պայմանավորված՝ ժողովրդի Հետ սերտ կապովI Ալ. Շիրվան։֊ 
զադեն Հո վհ անն ի и յան֊ բան աստ եղծին բնութագրում է իբրև հետևողական ոեա֊ 
լիստի, ազնիվ գաղափարական ձգտումներով համակված մի բանաստեղծիг 

որի գործերը կրում են առողք բնույթ և ագատ են այն մրուրից, որբ բերում՛ 
էին եվրոպական մ ոգեոնիզմ ի հիվանդոտ արտահայտությունները զարտուղի՛ 
ճանապարհներով։ Այդ ամենր բանաստեղծին արմանի տեղ ապահովեց հայ՛ 
պոեզիայի զարգացման պատմության մեք։ Համառոտակի վերլուծելով Հով-
հաննիսյանի ստեղծագործությունր, Վալերի Բրյուսովը նրա մասին իր մտքերը՛ 
ամփոփել է հետևյալ բնութագրական խոսքերով. «Հիանալի կրթության տեր՛ 
մարդ, որն իր ճաշակը դաստիարակել է համաշխարհային գրականության դա-
սական նմուշների վրա, Հովհաննիսյանը բոլոր տեսակետներից հայ նոր պոե-
զիայի նորագույն փուլի ստեղծողն է. նրա շատ գործիքներ հանդիսանում ես՛ 
կամ Հովհաննիսյանի ուղղակի աշակելւտներր, կամ նրա հետ կապված են բա-
րեկամ ութ յան կապերով և չեն խուսափել նրա բարերար ազդեցությունից»^։ 

Այդ գեղարվեստական նորարարության համար հատկանշական է Ս. Շա-
հ աղի ղի հայտնի ոտանավորը, որով նա ազդարարում էր բանաստեղծական> 
նոր սերնդի երևան գալը և նշում գրական ավանդների հաքորղականությունըէ 

Մեոսւվ իւք մուօսւն, հանզսւվ և կրակ, 
Անտաոբ լցվեց »որ տերևներով.. 
1)րկ{ւնք[ւ ծածկվեց, փւսխալ] սւրեդակ,— 
էլ ես շե՛մ ապրում ուրախ երգերով: 
Օվ աստեղազարդ |>Ո|ու՚ակ (] մ|> ե |>, 
1)վ արծարափաւլ ջրերի խոխոջյուն 
Այլևս շեն [սոսում րանաստեւլծի ПЬւո, 
!>վ I * այցելում ավերված իմ տուն: 
Այժմ ինձ մնաց միայն փշրանքներ, 
Մայր մտավ ահա և նշուц վերջին,— 
Հանո՛ւմ եմ' զրահս, և' (լեն, Ա' զսւրւլեր, 
Հանձնում եմ ւլորանց մանուկ սերնդին: 

Հովհաննիսյանը հաղթահարեց ռոմանտիկական մտածողությունը և մե-
զանում հանդիսացավ ռեալիստական դպրոցի սկզբնավորող-հիմնադիրը։ Նսг 
վճռականորեն ժողովրդային ուղղություն տվեց հայ պոեզիայի զարգացմանրէ 
1887 թ. Մոսկվ այում հրատարակված նրա բանաստեղծությունների անդրա-
նիկ ժողովածուն պատմական նշանակալի դեր խաղաց հայ նոր պոեզիայի 
զարգացման պատմության մեք,, խոր տպավորություն գործելով ժամանակա-
կիցների վրա։ Այնուհետև Հովհաննես Հովհաննիսյանի ստեղծագործության 
բնորոշ գծերը ավելի խորացան, բազմակողմանիորեն մարմնավորելով ժողո֊ 
վյըրդի իրական կյանքը։ Ստեղծվեցին ռեալիստական հիանալի պատկերներ, 
որոնք նոր մեթոդի հիմքը հանդիսացան։ Բանաստեղծը ժողովրդական պոե-
զիան ազգային արվեստի անկյ ունաքարը դարձրեց։ Ղօմ ո կր ատ-արվեստա-
գետի նոր ավանդները պատմականորեն հող պատրաստեցին Հովհ. Բ՛ում ան֊ 
յանի, Ավ. Իսահակյանի, Վ. Տերյանի նորարարական գեղարվեստական խոշւտ 
նվաճումների և առհասարակ հայ պոեզիայի հետագա դեմոկրատացման հա՛-
յք ար։ 

1 ,Поэзия Армении*, Москва, 1916, էշ Т7г 
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Հովհաննիսյանն իր ստեղծագործության մեջ դիմում է պոեզիայի գրեթե 

բոլոր ժանրերին և ամենուր դրսևորում քշմարիտ վարպետություն, ցույց տա-

լիս հայոց Լեզվի գեղեցկությունը և ոճային հ արս տ ութ յուն ը։ Առանձնահատուկ 

հետ աքրքրութ յուն են ներկայացնում բանաստեղծի ոտանավորները իրենց 

ե րա ժշտ ա կան ութ յան ու պատկերայնության տեսակետից։ 

Հովհաննիսյանի պոետ ական ստեղծագործությունը, ինչպես նաև նրա 

գրական-բննա դատ ական հոդվածները առւսջադիմ ական դեր են խաղացել և 

նպաստել են ռեալիստական նոր պոեզիայի ձևավորմանը։ Րր դեմոկրատական 

Համոզմունքները, գեղագիտական հայացքներր Հովհաննիսյանր շարադրել Լ 

մի շարք արժեքավոր հոդվածներում, նամ ակներում, արտահայտել դաս ախ ո՝ 

սությունների ընթացքում, ինչպես նաև արվեստի պրոբլեմներին նվիրված բ ա-

նաստեղծություններում։ Քննության առնելով կլասիցիզմի, ռոմանտիզմի գրա-

կան ուղղությունները, բանա ստեղծը դրանց զարգացումր կապում է պատմու-

թյան ընթացքի հետ, հանգելով այն եզրակացության9 որ դա օրինաչափ երե-

վույթ է։ Նա պ՛աշտպանում ու զարգացնում է այն միտքր, որ ինչպես մարդ* 

կային հասարակության զարգացման պատմությունն ունի իր օրենքները, այն• 

պես էլ գրականության ու արվեստի զարգացումը ունի իր օրինաչափությունը. 

որը չի կարելի հաշվի չառնել։ Գե ղարվեստական գրականության զարգացման 

դարաշրջաններից յրլրաքանչյուրր նա պատմականորեն հիմնավորում է հա-

սարակական կյանքի համապատասխան զարգացմամբ և ռեալ իրադրությամբ, 

հնի դեմ նորի պայքարով։ Այդ կապակցությամբ բանաստեղծը խոսում է առա-

ջադիմական ու պահպանողական ավանդների մասին, գրական տարբեր ուղ-

ղությունների, տարբեր դպրոցների միջև պայքարի ու բախումների մասին։ 

Հովհաննիսյանն ասում է, որ նորը Հնին կենաց ու մահու պատերազմ է հայ-

տարարումդ 

Հովհաննիսյանի գրական հայացքների պարզաբանման համար մեծ հե-

տաքրքրություն է ներկայացնում Յուրի Վեսելովսկուն գրած նրա նամ ակր, 

որտեղ ընդգծվում է ռուսական դեմոկրատական մշակույթի նշանակությունը։ 

г ան ա и տ ե ղծ,ը խո и ու մ է Պ ուշկինի և Լերմոնտովի նկատմամբ իր Հատուկ սիրո 

մասին։ Պոետը նշում է նրանց ստեղծագործությունների համ աշխարհ ա յին 

Նշանակությունը, ինչպես նաև ռուսական դեմոկրատական մշակույթի դերը 

Հայ գրականության զարգացման վրա վերջին Հարյուրամյակում։ Р ան ա и տ ե ղ-

ծը առանձնապես զատորոշում է Ա• Պ, Չեխովին, բարձր գնահատել ով նրա 

ռեալիզմը։ ճաքվում Վալերի րրյուսովի դա и ա խոս ութ յուն ի ց հետո նրան սըր-

տանց ողջունում է Հ. Հովհաննիսյանը, «Թույլ տվեք ինձ Բաքվի Հայ գրողների 

ընկերության կողմից ողջունել ձեզ, որ պանծալի ներկայացուցիչներից մեկն 

եք բոլորիս սիրելի ռուս գրականության, որով սնվել ու սնվում է Հայկական 

երիտասարդ բանաստեղծությունը, որով կրթվում է Ռուսաստանի ուսումնա-

ծարավ Հայ բնակչությունը։ Սքանչանում ենք Որ յուսով-բանաստեղծով և 

միանգամայն խոնարՀվում ենք մարդ-րրյուսովի աոաջէ որ մեր այս ծանր նեղ-

սադրության պահուն այնքան համակրություն ցույց տվեց մեր տառապյալ 

ազգինէ Մեծ Է Ձեր մեզ արած ծառայությունը և մանավանդ գնահատելի Է 

այժմ, երբ մենք կարոտ ենք մաքուր աղբյուրի բխած ուղղամիտ դատաստանի։ 

Իսկ ո՛ր աղբյուրը կարող Է ավելի մաքուր Համարվել, քան ազգային ստեղծա-

դո րծութ յուն ը, որի մեջ արտ ահ ա յտվում Է ամեն մի ազգի ամբողջ բարոյական 

կերպարանքը, ամբողջ հոգևոր կյանքը։ Չկա այնպիսի բացատրություն, որ 

Й* 
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բավական համարեինք մենք այն ձեռնարկության համար, որի գլուխն եք ան-
ցել դուք, ձեռնարկության, որի նպատակը ռուս հասարակությանը համեստ 
հայ մուսայի բազմադարյան ստեղծագործության ծանոթացնելն էս։ 

Հայկական ՍՍՌ կուլտուրայի մինիստրության դրականության և արվեստի 
թանգարանում, Հովհաննիսյանի արխիվում կան մի քանի տետրակներէ Դրանք 
1890-ական թթ. կարդացված դա սա խո и ութ յունների գրառումներն են։ Դժբախ-
տաբար, ոչ բոլոր տետրակներն են պահպանվել, բայց նրանցում, որ հասեք 
են մեզ, մենք գտնում ենք շեքսպիրյան դրամատուրգիային Հովհաննիսյանի 
տված լրիվ ու խոր բնութագիրըг Բանաստեդծը հանգամանորեն շեշտել Է այն 
Նարը, որ անգլիական մեծահանճար դրամատուրգը ներդրել Է համաշխարհա-
յին մշակույթի գանձարանը։ Ուշադրության արժանի են իտալական Վերածը-
նընդի, ֆրանսիական գրականության պատմության վերաբերյալ կոնսպեկտ-
ները։ Այստեղ մենք կրկին գտնում ենք Հովհաննիսյանի խոՐ ԷրոլդիՅՒատ1' 
վկայությունը։ Նա անտիկ, արևմտա-եվրոպական և ռուս գրականությունների 
մեծ գիտակ էր և ընդհանրապես գիտեր համ աշխարհային գրականության 
պատմությունը, թե դասական և թե' եվրոպական լեզուներ։ 

Ժողովրդական բանաստեղծի դեմոկրատական մտածողության համար 
հատկապես բնութագրական է հետևյալ քառյակը, որն ունի գրական ամբող-
ջական կոնցեպցիայի նշանակություն։ 

Միայն այն կապրի, որ միշտ է անմսւն— 
Սուրբ գեղեցկության և սուրբ գաղափար, 
Ղեհ միտքը ազատ կենդանի կբմնսւ 
Ու սերն անձնազոհ՝ խեղն եղբոր համար... 

«Այստեղ տրված է մի ամ բողք ծրագիր., որ բնորոշում է Հովհաննիսյանի 
բանաստեղծական դեմքը իր ողջ էությամբ»2, — գրել է Ալ. Մյասնիկյանր։ 

«Աղբյուր»֊ում տպված իր գրախոսության մեք Ղ՛ Աղայանը Հովհաննիս-
յանի առաջին ժողովածուի կապակցությամբ վեր է հանում և գնահատում դրա֊ 
կան ության ժողովրդայնության տենդենցները։ «Բանաստեղծի ցավը, վիշտը 
ժողովրդինն է, ինչպես ժողովրդինը՝ նրանը։ Նա ունի նույն հավատը, որ ունի 
ժողովուրդը անցյալի վեր/սբերությամբ, նույն սերբ, որ ունի ներկայում, և 
նույն հույսը, որ ունի ապագայի վերաբերությամբ։ Բանաստեղծը ժողովրդի 
լեզուն է, նրա սրտի հայտարարն ու թարգմանը։ Վերջապես, բանաստեղծը 
ժողովրդի ծնունդն է և ոչ ժողովուրդը բանաստեղծին։ Այնուհետև Աղայանը 
նշում է, թե аբանաստեղծության վրա այդ տեսակետից նայած», Հովհաննիսո 
յանի ոտանավորները ճշմարիտ բանաստեղծության դրոշմն են կրում իրենց 
վրա։ Հենց այդ պատճառով էլ Աղայանը ողջունում է ժողովրդային սկզբունք-
ների ուժեղացումը հայ պոեզիայում և նրա մերձեցումը ժողովրդական խա-
վերի հետ։ 

Ասի՝ աշո՛ւղ, աո շունգուրըղ, մեղ բան ասա' սրտալի. 
Կարոտ ենք քու անուշ ձենին, մի բան ասա' иг տա] ի. 
Սրտի խոսք ենք ուղում քեղնից, иг Վեր հսւնի մեր հողին-
Ա՛ո. չոէն(յուր|ւղ, դարդո՛տ աշուղ, մեզ բան ասա' սրտալի: 

2 ՛Գարու)։», ալմանախ, գէրք երրորդ, Մոսկվա, 1912, էղ 2161 
3 «Աղրյուր», 1887, М 10։ 
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Լոլո, մը նալով մեր վերքերին դու չես անի ւլեդ դարման. 
Արար-աշխարհք դիտի՝ չթկա մեր դարդերին չսւփ, սահման, 
Մնջությունն էլ նրշան հո շի" մի դովելի հատկության — 
Ա՛ո չունդուրբդ, մեղ թան ասա՛, թոդ խոսքբդ ըլնի ցավալի: 

էդպես խոսքեր շատ ենք լսել, Էլ կ|թսենք անտբրտունշ. 
Մեր չխոսկան ըլնելուցն Է՝ մթնացել ենք անտերունչ. 
Լավ Է ազատ լաց բ լնիլբ , քանց դարդ տանիլն անմոունչ. 
Ասա՝ լսենք, ի՜նչ անենք որ խոսքդ կբլնի ողբալի: 

Բանաստեղծը «երկրպագու է կանգնում ճշմարտության պատկերի» և 

ներդաշնակ կերպով հնչեցնում իր սրտի վառ զեղումները ռեալիստ ական-հո-

դե բան ական բազմ ազան եղանակներով, ժողովրդական կոլորիտով։ Գնալով 

ավելի են ուժեղանում ժողովրդային տենդենցները, ռեալիստական մերկա-

ցումները։ Բանաստեղծը ճշմարտացիորեն, գեղարվեստական ինքնատիպ ձե-

վերով տալիս է բուրժուա կան «քարսիրտ աշիյ ա րհ ի» կոնկրետ պատկերը: 

Պոետը դրսևորում է իրականության, սոցիալական անարդարությունների ան-

միշական զգացողություն և իւոր ռեալիզմով մարմնավորում ժողովրդին հու-

զող հարցերը, դեմոկրատական տրամադրությունները, այդ ամենը արտահայ-

տելով հստակ պատկերավորությամբ։ Քնարերգուի ռեալիստական մտածողու-

թյունը և հուզական հարստությունը վեր է ամեն տեսակի շինծու և անբնական 

ծամ ա ծռությունն երից, սենտիմենտալությունից։ Դեմ ոկրատ ական-հ ում ան ի ս~ 

տական առաջավոր մտածողությունը ամբողջացված ձևով է դրսևորվել «Ես 

քեզ սիրեցի» նշանավոր բանաստեղծության մեջ, ուր խտացվում են ժողովրդա-

կան տառապանքի պատկերներր, բացահայտվում «ճակատագրի խորթ որդոց» 

ողբերգական դրութ յունը։ Հովհաննիսյանը ժամանակի իրականության սո-

ցիալական հիմնական գծերը բնութագրում է «հազարալեզու թշվառություն» 

փոխաբերությամբ, շեշտում է, որ դոցա համար է ինքր սեր պահում, ճակա-

տագրի խորթ որդոց համար, որոնց «առաջին դուռը չէ բանում մխիթարության 

քարսիրտ աշխարհը»։ 

Տո՛ւր ինձ, սիրե|իս, և քո սերն անբիծ 
Այս հաոսւչսւն ք ի հովիւոբ տանեմ— 
Գուցե արցունքբ ցաված աչերից, 
Մաշված ճակատից թախիծք խլեմ: 

Ժողովրդի ծանր կացությունը դրսևորվում է գեղարվեստական բազմա-

զան ձևերով, տիպական հատկանիշներով։ Այս էական թեմայի գեղարվեստա-

կան մշակումը ընթանամ է ռեալիստական դեղագիտական սկզբունքների հե-

տագա խորացման ճանապարհով։ «Ես քեզ սիրեցի» բանաստեղծությունը հա-

մակված է դրամատիկական շնչով, սոցիալական իրական կենսազգացողու-

թյամբ, մտածմունքների հարստությամբ, առնական առոգանությամբ և խոր 

հուզումնալիությամբ։ Այդ տեսակետից բնութագրական է նաև «Լինում է րո-

պե, ես անիծում եմ...» չափատողով սկսվող բանաստեղծությունր, ուր հեղի-

նակը չի կամենում գլուխ խոնարհել «արյունով կանգնած մեծափայլ կուռքին»։ 

Կեն սալի հոգեբանական պատկերները ոչ միայն կոնկրետացնում են ժողովրդի 

ողբերգական վիճակը, այլև ուժեղացնում բուրժոլական աշխարհի քննադա-

տությունը։ Հովհաննիսյանն այդ հիմնական դծերր խտացնում է արտասովոր 

բանաստեղծական ներշնչվածությամբ և հոգեբանական համոզչությամբ. 



Գ. ծ. Հովս եփ յան 

Իմ 6ո<|ու ձայնին ես նավատում եմ, 
Եվ աղքատության ու երդի ճամար 
ես իմ դրոշակն шБш պարզում եմ— 
եվ այսուհետև քււսվատս սյայծսա: 

Ժողովրդի բանաստեղծը ամենուրեք տեսնում է ստրկության մռայլ գի•* 

շեր, ճնշող կապանքներ, ավեր ու բռնություն, խայտառակ լուծ և մոլեռանդ 

խավարг նրա մի շարք գեղարվեստական պատկերները՝ տոգորված են զայ-

րույթով ու վրդովմունքով, որոնք առավել հասարակական հնչեղություն ունենէ 

Բուրժուական գործելակերպը բնութագրվում Է «յահ ու բռնությունя, «շղթա 

և ավերա դիպուկ խոսքերով։ Բանաստեղծը շեշտում Է, որ այս աշխարհում 

մարդիկ հռչակ են ձեռք բերում ոսկով, իրենց մ ե ծա փայլ փառքը արյունով են 

կանգնեցնում։ Անողոք ռեալիզմով Հովհաննիսյանը պսակազերծ Է անում բո-

լոր կարգի եղեռնագործներին, պատռելով նրանց ոսկեզօծ դիմակը։ Ցույց տա-

լով ժամանակի հասարակական կյանքի ախտերը, ՛բանաստեղծը ամբողբաց-

նում Է իր ընդհանուր կենսափորձը, բուրժուաներին անվանելով «գայլ գի-

շատող»ւ 

Վ. Р ե լին и կ ին նկատում Է, թե «յուրաքանչյուր մեծ բանաստեղծ մեծ Է 

այն բանով, որ նրա տառապանքի ու երանության արմ ա տները խոր տարած-

վել են հասարակության պատ մ ութ յան խորքերը, որ նա հետևապես հասարա֊ 

կութ յան, ժամանակի մարդկության օրգանն Է և ներկայացուցիչը! Մի այն 

փոքր բանաստեղծները բախտավոր և անբախտ են իրենցով և իրենցից է Рш յց 

չէ որ միայն իրենք են լսում իրենց թռչնային երգերը, որոնք չեն ճանաչել ոչ 

հասարակությունը, ոչ մարդկությունը4*1 

Հովհաննես Հովհաննիսյանի հում անիս տ ական լայն և բազմ ակողմ անի 

հայացքը աշխատավոր մարդու հոգեբանության նկատմամբ, հայրենիքի, սիրո. 

բնության երևույթների մարմնավորման ընթացքում ժողովրդայնության խոր 

տարերքի հիմքն է կազմում, դեմոկրատ֊ բանա ստեղծի տառապագին խոհերն 

ու զգացմունքները համ ա ժողովրդական նշանակալից տրամադրություններ են 

արտահայտում, նշելով արմատական շրջադարձ հայ նոր պոեզիայի պատմու-

թյան մեջ։ 
Ժողովրդային պոեզիայի մ ի անզուգական գլուխ ֊գործոց է «Արագն ե ֊ 

կավ...» բանաստեղծությո&ը, որն իր կենսալի բովանդակությամբ և կա-

տարյալ ձևով հանդիսանում է բազմ ադար յան հայ պոեզիայի նշանավոր երե-

վույթներից մեկը։ Հեղինակն այստեղ ընդգրկում է ժողովրդի կյանքի սոցիալ֊ 

պատմական ու հոգեբանական ամբողջությունը։ «Արաղը...» ցույց է տալիս, թե 

ինչպես է Հովհաննիսյանը, ժողովրդի կեցության ու հոգեբանության մեջ ներ֊ 

թափանցելով՝ հա յ տնագործն լ պոեզիայի իսկական ժողովրդայնության ոսկե 

բանալին։ Արաքսի այլաբանական պատկերի մեջ արտացոլվում է հայ ժողո-

վրրդի մեծ ողրերդությունը և ազնիվ ցասումր։ Ընթերցողը գեղագիտական 

բարձր բավականություն է ստանում վսեմ պարզությունից, անկրկնելի բնա-

կանությունից և դրամատիկ շնչից։ 

Արագն եկավ լափին տալով, 
ժեռ քարերին, ափին տալով. 
Որտե՛ղ рաւլեմ ես իմ դարդը, 
Յոր գլուխս տափին տալով: 

4 Վ. Ր ե լ ի ՛ լ ա կ ի , Երկերի ժողովածո լ, հատ. 2, կ 672։ 
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Բանաստեղծության շարունակության մեք քնարական հերոսը՝ ժողովրդի 

յմարդը, երևան է գալիս բարձր հոգեկան գծերով, որոնք խորապես հարազատ 

֊են ժողովրդական հոգեբանությանը։ Ղրա համար էլ այս պատկերներր բնա-

կանաբար ՛անցել են ժողովրդի մսշ, այնքան մատչելի ու հարազատ են դարձեք 

՛նրա սրտին ու հոգուն, որ 1916 թ. այդ կապակցությամբ հայկական մամուլում 

վեճ առաջացավ՝ ժողովրդակա ն է в Արաղը», թե ինքնուրույն՝ գրական« 

Բանաստեղծը խորանում է ժողովրդի ողբերգական վիճակի, ինչպես նաև 

աոանձին անհատի և բուրժուական հասարակության միջև եղած հակասության 

բացահայտման մեջ։ Ղժվար չէ ընդսմին նկատել, որ Հովհաննիսյանի պոե-

զիայում հիմնականն այն է, որ բացահայտվ ում է դեմոկրատ-հերոսի ներքին 

աշխարհը, նրա ապրումները, հիասթաւիաթլանր, ըմբոստ ան բա վակ ան ու-

Քյունը բուրժուական իրականությունից։ г յուզական թեմաներով գրված եր-

կերը, հատկապես й г յուղի ժամ ր » մերկացնող ռեալիստական բանաստեղծ ո լ ֊ 

Քյունը և այլ գործեր, աչքի են ընկնում իրենց խոր ժողովրդական և առաշա-

յյփմական բովանդակությամբ։ 

Ա ՜ խ , Ն ա գ | ո ' լ ջսւն, չես իմւձնում— 

է գ ո ւ ց էլի աղան կը ս ա , 

Նորա սիրտը միշտ ա ն կ շ տ ո ւ մ , 

էլ ա մ պ ի պես պիտի գ ո ո ս ւ . 

« Շ ո ւ տ ո վ , Գ ր ի գ ո ՛ ր , փողերը р Ь ' г м * — 

էլի չըկսւ" , կ ո վ ը ղ ն ւ ս ն ի ' ր > . . . 

Ա ՜ խ , Ն ա գ լ ո ՚ լ շան, ա յ ն ի՜նչ րան ԷՐ, 

Մ ի ՛ տ դ է հ ե ր ո ւ . . . Տե г , դու փրկիր: 

Ժողովրդի ՜տառապանքներր բանաստեղծը ցույց է տալիս իրական հ ան֊ 

պ.ամ անքներում, ստեղծելով ճշմարիտ հոգեբանական պատկերներ։ Ղա ալ բ ո ֊ 

տ1 ային. լիրիկա չէ, այլ դեմոկրատական ռեալիզմ, որի հիմնական գծերն են 

•ժողովրդայնոլթյունր և հայրենասիրությունը։ Հովհաննիսյանի երկերը միշտ 

Հոոդորված են ժողովրդի բողոքով և անարդարացի կարգերի դեմ նրա բուռս 

գայր ույ թով։ բանաստեղծի կարծիքով, բուրժուական կարգերը խորապես հա-

կամարդկային են, և նա դրանով է պայմանավորում ժողովրդի տխուր բախ-

սոավիճակր, դրանից էլ թախծոտ մոտիվները՝ նրա քնարերգության մեշ։ Հով-

հաննիսյանի հումանիստական բարձր զգացմունքներով տոգորված պոեզիան 

и ո ց իա լա կան հարցերր շոշափում է ելնելով ժողովրդի և հայրենիքի իրական 

դրությունից։ 

Բանաստեղծր, առանձնապես 1890-ական թթ՛է ապրում է իր իդեալների 

^խորտակումը հայ ժողովրդի ազգային-ազատագրական շարժման վերաբեր֊ 

•մամբ։ Հովհաննիսյանի քնարերգության մեշ հիմնականը, կապված ժամանա-

կի իրականության հետ, հայրենասեր դեմոկրաւոի բողոքն է հայ ժողովրդի 

•Վերաբերմամբ թուրք ճնշողների հանցագործությունների դեմ։ Այդ շրջանի 

նրա ոտանավորներր լի են խոր վրդովմունքով և դրամատիզմով։ Միաժամա-

նակ այդ բանաստեղծություններր համակված են ժողովրդի նկատմամբ սի-

յրով։ «Նոր գարուն» հայտնի ողբերգական պատկերում բացառիկ ուժով ներ-

կայացված են թուրք բարբարոսների կազմակերպած կոտորածները և այն 

սսմենը, ինչ հետևեց դրանց։ Ւնչո ւ համար է գարնան գալը. 
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բսպասոդ չրմրնաց, 
П'кг ես դսւլի, ս ւ ՚ յ դսւրուն. 
Գովքդ ասող չբմբնսւց, 
Ջուր ես դալի, ա՛յ դարուն: 

Սև-մու» պատեց աշխարհին. 
Սար ու ճոր դ աո ան արին, 
Մեդ վայ բերեց էս տարին — 
Ո՛ւր ես դալի, ա՛յ դարան: 

«Նոր գարուն»֊ի բովանդակության մեք ցույց է տրված ժողովրդի և նրա՛ 
բանաստեղծի ճակատագրերի ընդհանրություն րէ րանաստեղծր քննադատում՛ 
Է դաժան կարգերր, ժողովրդի ծանր վիճակր նրա մեք առաք Է բերում տխուր-
մտածումներ, ողբերգական տրամադրություններ։ բանաստեղծն ապրում Է 
հոգեկան ճգնաժամ, անելանելի տրագիզմ ով ու ցավով լի հ իա и թ ափ ութ յունէ 
Նա ճշմարտացիորեն Է պատկերում ժողովրդի վիճակը։ Երևան են գաւիս իս-
կական վարպետությամբ ու ռեալիստական դիտողականությամբ կերտված՝՜ 
գործեր, որոնք ցույց են տալիս նրա հույսերի ու ձգտումների խորտակումը։ 
Սակայն րանաստեղծր հաղթահարում Է իր հուսահատությունըէ Ազատությունը 
չի գալիս առանց պայքարի։ «Սարն ի վեր» ոտանավորի մեք հեղինակը լրիվ 
արդարացնում Է այդ ելակետը։ «Ես չգիտեմ, —գրում Է Մ. Աբեղյանր, — մեր 
բանաստեղծության մեք կա ն արիության, հուսո և հավատի այնպիսի ուժեղ 
արտահայտություններ, որոնց մեք րանաստեղծր այնպես խորին համոզմուն-
քով վստահ լիներ իր առաքնորդ աստղին. ո լ կյանքի անհավասար կովի մեշ 
ջարդված ու փշրված, անվստահ դեպի առաք քաջալերության ձայն տար։ Հով-
հաննիսյանի «Սարն ի վեր», вՀավատում եմ, մեռնելու չէ», «Երբ կյանքի 
ունայն հոգսերից», «Մենք միասին գնում էինք» և ուրիշ շատ՛ բանաստեղծու-
թյուններ մեր հայրենի երդերի գոհարներն են, որ երբևէ հնչեցրել է հայ քնա-
րըл®; Ղեմոկրատ րանաստեղծր, վերշին հաշվով, չէր կարող հաշտվել անելա-
նելիության փիլիսոփայության հետ։ Նա իր հոգում գտնում է նոր ուժեր, և նրա 
մեջ հույսեր են զարթնում ավելի լավ ապագայի նկատմամբ։ Ապագայի հան-
դեպ հենց այդ հավատր թույլ է տալիս Հովհաննիսյանին հաղթահարել սեփա-
կան հիասթափությոլններր և հուսախաբությունները։ Նա ավելի լավատեսո-
րեն է նայում հեոունւ ՆրսՒ համար խիստ կարևոր է դառնում արտահայտել-
բերկրանքի զգացմունքներ լուսաբացի սպասում ով։ Նրա որոշ բանաստեղ-
ծություններում տխրության լիրիկան տեղր զիջում է լավատեսական խոհերինէ 
Րանաստեղծր հավատացած Է՝ գոյություն ունեցող հասարակական 1_արիքը՜ 
վերջիվերջո «պիտի չմնա անվերք, անվախճան». 

Չդիտեմ ինչո՛ւ, երր տեսնում եմ ես 
1'նչպես սաստկանում, աճում է չարիք, 
եվ անադորույն դաման սֆինքսի պես 
Խլում է մատադ մեր կյանքի ծադիկ,— 
ես մտածում եմ, որ այս չարիքն էլ 
Պիտի չմնա անվերշ, անվաիւհան: 

Այս պատկերները առանձնահատուկ հետաքրքրություն են ներկայացնում՛ 
իրենց սոցիալ-պատմական ճշմարտացիությամբ, դեմոկրատական արիության՛ 
լավատեսական տրամադրությամբ և խոր հուզականությամբ։ 

5 աԱրարատ», 1911, М 4» 
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Պասէմ ական թեմատիկայի բնագավառում բանաստեղծը չի տարվում 

հնացած հայացքներով։ Այդ ուղղությամբ Էլ նրա դեմոկրատական դիրքավո-

րումը տալիս Է իր արդյունքները։ Բանաստեղծը հաճախ Է դիմեք պատմական 

անցյալին, մի բան, որ ընդլայնել Է նրա պոեզիայի շրջանակները։ Հայ ժողո-

վյըրդի պատմական անցյալի պատկերումր բանաստեղծի մոտ ծառայել Է ժա-

մանակի իրականության հասարակական պրոբլեմների լուծմանըւ Բանաստեղ-

ծը ձդտում Է թափանցել պատմական իրադարձությունների խորքը , հասկանալ 

անցյալի հասարակական պրոցեսները, ցույց տալ օտարերկրյա- նվաճողների 

դեմ ժողովրդի ազատագրական պայքարի արդարացի ութ յ ո ւնը։ Հովհաննիս-

յանը ձգտում Է պատկերել պատմական իրադարձությունների բազմազանու-

թյունը, անցյալի մարդկանց հոգեբանությունը, նրանց հայացքները։ 

Պատմական թեմատիկայով գրված գործերը և հատկապես «Սյունյաց-

իշխանըտ> բալլադը խտացված կերպով արտահայտում են Հովհաննիսյանի 

պատմագիտական կոնցեպցիան, բացահայտում նրա վերաբերմունքը հայ ժո-

ՂոէԼըՐԴՒ պատմական անցյալի նկատմամբ։ Հովհաննիսյանի իստորիզմր կրում 

Է ակտիվ դեմոկրատական բնույթ և շատ կողմերով առնչվում Է արդիականու-

թյան հետ։ Այդ կապակցությամբ մեծ նշանակություն են ձեռք բերում արդիա-

կան հարցերը, որոնք նրա մոտ հանդես են գսղիս բանաստեղծական ամենա-

տարբեր իմաստավորմամբ։ Ղրան բանաստեղծը հասնում Է պատմական անց-

յալի և գոյություն ունեցող իրականության միջև զուգահեռներ և հակադրու-

թյուններ անցկացնելու միջոցով, ըստ որում, բոլոր դեպքերում ժամանակա-

կից իրականության հարցերը նրա կողմից քննարկվում են հայրենասիրական֊ 

դեմոկրատական • դիրքերից։ Պատկերելով և' պատմական անցյալը, և' ժամա-

նակի իրականությունը, Հովհաննիսյանը ձգտում Է բացահայտել ճշմարտու-

թյունը։ Ղրանով են պայմանավորված շատ երկերի ինտոնացիաները, ոճական 

առանձնահատկությունները։ Բանաստեղծը չի տարվում անցյալի այլաբանու-

թյուններով, կեղծ-միստիկական վերաբերմունքով դեպի հին աս տվածները: 

Սուր կոնֆլիկտները պատմական ժանրի երկերում, լարված դրամատիզմը, ժո-

ղովրդա֊ազատագրական ոգին, — ահա բանաստեղծի ստեղծագործության գը-

ծերր տվյալ թեմատիկայում։ «Արտավազդ» լեգենդի հոյակապ պատկերնե-

րում ցույց Է տրված ժողովրդի դերը՝ որպես ամենակարող դատավորի։ «Տըղ-

մուտյ> և Վարդանանց նվիրված այլ բանաստեղծություններում պոետն ուժե-

ղացնում Է հայրենասիրական թեման և պատմական զուգահեռներ անցկաց-

նելով սուր քննադատության ենթարկում բուրժուա կան հասարակությունը։ 

Պոետը պատմությանը նայում Է ժողովրդի աչքերով։ Նրա գրական֊ պ ատ ֊ 

մական երկերի ուժը ժողովրդայնությունն Է, հետևողական դեմոկրատիզմըէ 

гш պայմանավորված Է նաև ժողովրդական բանավոր ստեղծագործության ար-

տահայտիչ միջոցների օգտագործմամբ, որն առանձնապե՛ս զգացվում Է яՎա-

հագնի ծնունդըյ> լեգենդում։ 

Հ. Հովհաննիսյտսնը բանաստեղծական խորունկ զգացմունքի մարդ Է, 

օժտված գեղեցկի զգացումով և Էսթետիկական նուրբ ճաշակով։ Իր լիրիկայում 

նա երգում Է մարդու ազնիվ ձգտումները, նրա հոգեկան լավագույն հատկու-

թյուններն ու արժանիքները, բարձրացնում Է նրա բարոյական ուժը և ընդ-

հանրապես այն ամենը, ինչ գեղեցիկ Է նրա մեք։ Միաժամանակ ռեալիստ բա-

նաստեղծը քննադատում Է բուրէքուական հասարակության այլանդակ, ան֊ 

մարդկային բարքերը, այն ամենը, ինչ խորթ Է ժողովրդի առողջ ոգուն և նրա 
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ли ռաջա դի մ ական հումանիստական իդեալներին։ Այդ ամենի մասին խոսում 
են պոետի հումանիզմով թաթավուն սիրային լիրիկան, մարդու արժանապատ-
վության նկատմամբ ոչ արհեստական, մ т քուր հայացքր, ի հակադրություն 
հակամարդկային այն դրույթի, թե մարդկային րնավորությունր իր էությամբ 
օտտոր է։ Բանաստեղծի կարծիքով մարդն իրավունք ունի բախտավոր լինելու, 
սակայն ծանր է այն հանգամանքը, որ բուրժուական հասարակական հ ա բա-
քեր ութ յո ւնն երր և նրանցից ծնունդ առած արատավոր բարքերր կործանում են 
ոչ միայն մարդկանց իդեալները, այլև նրանց ՛ճակատագիրը։ 

Հովհաննիսյանի սիրային լիրիկան, որբ տոդորված է հումանիստական 
իդեալներով, բացահայտում Է մարդու հոգևոր աշխարհը, կյանքի հակասու-
թյունները, ուրախություններն ու վշտերր։ Սիրային քնարերգությունը ցույց Է 
տալիս ոչ միայն առանձին անհատի կյանքն ու զգացմունքները, այլև լայնորեն 
բացահայտում Ժողովրդի կյանքի նորանոր բնորոշ գծերը։ Սրանում դարձյալ 
խ հայտ Է գալիս Հովհաննիսյանի քնարերգության գլխավոր գիծը՝ նրա օողո-
վրրդայնությունըէ Դեմոկրատ բանաստեղծի սիրային մոտիվներում դրսևոր-
Վում Է հիասթափությունը բուրժուական բարքերից, որր նրա քնարերգության 
֊մեջ մերթ թափանցում Է հումորի պրիզմայի միշո վ, մերթ արտահայտվում եր-
ջանկության մասին երազանքներում, խորտակված հույսերում և անմարդկա-
յին հասարակության նկատմամբ վրդովմունքի մեշ։ Թեև գլխավորր ողբերգա-
կան լարն Է, ՛այնուամենայնիվ դրա հետ հանդես Է գալիս մարդու ազնվու-
թյունը և բարոյական մաքրությունը, ոչ թե նրա հոգու մանր քմահ աճույքները , 
այլ ինչ-որ մեծ, ազնիվ բան, որը հակադրվում Է այն ամենին, ինչ բնորոշում 
Հ չարչիների աշխարհը։ Բանաստեղծը գտնում Է, որ միայն մաքուր սերն Է եր-
ջանկության աղրյուրր, շողշողուն լույս* խավարի թագավորության մեշ և նա-
խանձում Է նրանց, ովքեր կարող են սիրել անձնազոհ ու մաքուր սիրով, որն 
սսմոքում Է աշխատավոր մարդու Վիշտը և թեթևացնում խեղ՛ք ի տ առա պանք֊ 
ներըւ 

Հովհաննիսյանը բանաստեղծական մեծ ուժով կարողացել Է ցույց տալ 
՛գեղեցկի ու քաղքենիական իրականության միշև եղած հակասությունները և 
ռեալիստական հոգեբան՛ական մի շարք դիմանկարներ կերտել։ Նրանցից մի 
քանիսում ցույց են տրված փողի կործանարար ուժր հին հասարակության մեշ, 
կոպիտ եսասիրությունր, մեծատունների աշխարհը, որին խորթ են մարդկա-
յին գեղեցիկ զգացումներր։ 

1901 թ. բանաստեղծը գրեց <(Ալւսգյազ բարձր սարին» խորապես ժողովրր-
ղական ոտանավորը, ուր հրաշալի բնանկարր նույնացվում Է ժողովրդի հո-
գեկան հիանալի հատկությունների հետ, ուր սիրո կարոտը վառ կերպով ար-
տ ահ ա չտված Է ժողովրդական կոլորիտի մեշ։ 

Ակ ադեմիկոս Ա. Տ երտերյանն իր «Հովհաննես Հովհաննիսյանս աշխա-
տության մեշ, խոսելով Հովհաննիսյանի ստեղծագործության ժողովրդական 
մոտիվների մասին, առանձնապես շեշտում Է ժողովրդական երգերում ս/մե-
նաարժեքավորը այն, որ նրանց սկզբնաղբյուրը հանդիսացել Է ինքը՝ ժողո-
Վուրդր. այդ երգերն իրենց մեծամասնությամբ մտել են ժողովրդի մեշ, երբեմն 
նրա մեշ լուծելով հեղինակի անունը։ Բանաստեղծն աշխարհի վրա նայում Էր 
ժողովրդի աչքեր ով և հավատարիմ Էր մնում գեղարվեստական ճշտությանը։ 
՛Այդ երկերում նա մոտ Է ժողովրդական պոեզիային ոչ միայն բովանդակու-
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թյան ռեալիզմով, այլև իր ոտանավորների կոմպոզիցիայով և ոճական առանձ-
նահատկություններով։ 

Հովհաննիսյանի սիրային քնարերգությունը շնչում է ժողովրդի հոգեկան 
հատկությունների ազնվությամբ։ Բանաստեղծն այն միտքն Հ հաստ ատ ում, 
որ մարդու մեջ լավ •շատ բան կա, իսկ արվեստի կոչումն է ծառայել մարդու 
երջանկությանը։ Հովհաննիսյանը պահանջում է մարդկային վերաբերմունք 
դեպի կինը, պահանջում է, որ նրան համարեն բարեկամ և ընկեր։ Բանաստեղ-
ծը զայրույթով նշավակում է կնոջ նկատմամբ անմարդկային վերաբերմունքը։ 
Հովհանն՛իսյանի ներքին բողոքի ամբողջ ուժն ուղղված է մարդկային հոգին 
վաճառողների դեմ։ 

Բնությանը նվիրված երկերում արտս/հայտվել են սոցիալական մոտիվ-
ներ, երկրի վրա գեղեցկի և բարու հաղթանակի ձգտում։ Մի շարք ոտանավոր-
ներում բանաստեղծը խտացնում է աշխատավոր մարդու ողբերգական ապ-
րումները,, խոհերը. 

Րայց այդ ուրախ բնու|>յտն տոնին 
Մեկը չըկսւր՝ խնդակցեր. 
Մութ Լ г պատել մեր սրտերին, 
Թողուէ ..էինք բունավեր: 

Բնության մեջ խաղաղը, գեղեցիկը հակադրություն են կազմում մարդ֊ 
էլային խորունկ դրամաների հետ։ Հաճախ ասես բնությունր թախծում Է բանա-
ստեղծի հետ, բայց միաժամանակ հավատ Է ներշնչում ապագայի նկատմամբ, 
որովհետև բանաստեղծը զգում Է, որ բնությունը գտնվում Է մշտական շարժ-
ման մեջ և ամեն ինչ փոխվում Է։ Բնությանը նվիրված երգերի մեջ հատկապես 
հռչակ Է վայելում «Որպես հաղթանդամ մի ծերուկ հսկա.*.» պատկերով սկըս-
վող ոտանավորը, որի մեջ բանաստեղծը բնությունը արտացոլում Է պոետա-
կան զարմանալի ճշմարտացիությամբ և պարզությամբ. 

Որպես Տաղըսւնդամ մի ծերուկ հսկա, 
Կախված է ժայռը ջրերի վւ՚ա. 
Ալիքը կայտառ դնում են դալիս 
եվ ժայռին սիրո համրույր են տալիս: 

Իհարկե, այդ երգերի շարքում կան երկրորդական, անհաջող, ինչպես նաև 
կրոնական մոտիվներ բովանդակող որոշ ոտանավորներ, սակայն գլխավորը 
բնության բնորոշ գծերի ՛և կենդանի գույների պատկերումն Է։ Հասարակական 
կյանքի և մարդկային հոգեբանության շատ կողմեր բանաստեղծը բացահայ-
տում Է բնության երևույթների լեզվով, օգտագործելով պոետական ընկալման 
յուրօրինակ ձևեր։ 

Հովհաննիսյանը հատուկ նշանակություն Էր տալիս թարգմանական ար-
վեստին, լավ հասկանալով, որ այն հարստացնում Է ազգային մշակույթը։ Բա-
նաստեղծը ոչ միայն բեղմնավոր աշխատանք Է կատարել այգ բնագավառում, 
այլև հյսնդես Է եկել հոդվածներով, որոնց մեջ շոշափել Է թարգմանական ար-
վեստի խնդիրները, հենվելով ռուս ու արևմտաևրոպական թարգմանական 
դրականության հարուստ փորձի վրա։ Բարձր գնահատելով և խրախուսելով 
թարգմանությունները, բանաստեղծը դրա հետ մեկտեղ խստորեն դատապար-
տում Էր առանձին թարգմանիչների կողմից թույլ տրված աղավաղումները։ Որ-
պեսզի լրիվ պատկերացում ունենանք թարգմանության արվեստի վերաբերյալ 
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նրա Հայացքների մասին, անհրաժեշտ է ծ անոթանալ իր իսկ թարգմանած՝ «Թա-

գավոր» պիեսի առածաբանին։ Այգ առա յաբանում Հովհաննիսյանը լուսաբա-

նում է թարգմանական արվեստի տեղն ու նշանակությունը և հանգամանորեն 

կանգ առնում նրա հիմնական սկզբունքների վրա։ Ենչպես այդ առաք արանում, 

այնպես էլ Շեքսպիրի «Համլետի» և Պ ուշկին ի «Կապիտանի աղջիկը1> վիպակի 

թարգմանությունների մասին գրված գրախոսականներում մենք տեսնում ենք 

բանաստեղծի հոգատարությունը հայ թարգմանական արվեստը բարելավելու 

մասին։ Հովհաննիսյանի կարծիքով/ ազատ, անկաշկանդ թարգմանութ յան 

արվեստը տարբերվում է այն դեպքից, երբ թարգմանիչն այնքան է հեռանում 

բնագրից, որ ընթերցողն զգում է այդ։ Հովհաննիսյանը պ ահ անջում է ուշա-

դրություն դարձնել այն բանին, որ թարգմանության ժամ ան ակ հակառակը 

տեղի չունենա, այսինքն՝ չստացվի բառացի թարգմանություն։ Այն դեպքում, 

երբ թարգմանիչը չի վերարտադրում բնագրի կենդանի ու պատկերավոր բա-

ոապաշարը, երկը, ըստ էության, կորցնում է ընթերցողին։ Այդ ամենը, սա-

կայն, հիմք չի տալիս պնդելու, թե բանաստեղծն ազատ թարգմանության 

կողմնակից է՝ ի վնաս բնագրին հավատարիմ մնալու պահանջի։ Այս հարցր, 

որը մինչև հիմա մնում է վեճի առարկա, Հովհաննիսյանի մեկնաբանության 

մեջ առարկություն չի հարուցում։ Նրա հայացքներն այն միտքն են հաստա-

տում, որ բնագրին հավատարիմ մնալու պահանջը անհրաժեշտ է զուգակցել 

երկի ոգուն հավատարիմ մնալու պահանջին, որը ամեն մի գեղարվեստական-

թարգմանության հիմնական պայմա նն է։ 

Հովհաննիսյանը շատ պահանջկոտ էր իր վերաբերմամբ, նա հանդես էր-

գալիս դիլետանտության դեմ և գտնում էր, որ իր ստեղծագործական գործու-

նեության մեջ թարգմանիչը պետք է նպաստի տարբեր ժողովուրդների մշա-

կույթների մերձեցմանը։ Բարձրորակ թարգմ անութ յան համար իր պայքարում՛ 

Հովհաննիսյանը նույնպես հետապնդում էր ժողովրդին ծառայելու ազնիվ 

նպատակը։ Անհրաժեշտ է նկատել, որ բանաստեղծի խոսքերը վերաբերում են 

գեղարվեստական երկի ձևի ու բովանդակության համահնչունության սկզբուն-

քին։ Հենց այդ սկզբունքից ելնելով , բանաստեղծը գտնում էր, որ բարձրորակ 

գեղարվեստական թարգմանությունը համարժեք է ինքնուրույն ստեղծագործու-

թյանը։ թ՛արգմանիչն ամենից առաջ պետք է ճիշտ վերարտադրի բովանդա-

կությունը, պահպանելով երկի գաղափարական էությունըւ Հովհաննիսյանը 

խրախուսում է գլխավորը բնագրին հավատարիմ մնալ այն աստիճան, որ-

թարգմանությունը մրցակցի նրա հետ։ Այդ իմաստով լավագույն օրինակ Լ 

հանդիսանում գերմանացի բանաստեղծ Ուլան դի «Երգչի անեծքը» բանաստեղ-

ծության Հովհաննիսյանի թարգմանությունը։ 

Դարեր առաջ կար ршгАгшрЬгй պարիսպներով մի դղյակ — 
Հոյակապ ( г , փաոքն հասել էր մինչև օվկիան կապուտակ. 
Շուրշր փովսսծ ծաղկապսակ անուշաբույր պարտեղներ, 
И*шՐ մ, զովաշունչ շատրվաններ ցայտում էին վւաւ շիթեր: 

Հովհաննիսյանի թարգմանական գործոլնեությունը սերտ կապ ստեղծեց 

Նրա սեփական երկերի ու թարգմանությունների միջև։ Նրա թարգմանություն-

ների հաջողությունը ակներև է՝ սկսած պատանեկական աոաջին փորձերից և 

վերջացրած Պավլո Տի չին այի ոտանավորների թարգմանությամբ։ Եվ պատա-

հական չէ, որ Հովհաննիսյանի թարգմանական գործունեությունը, նույնպես• 
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Նոր փուլ է Հայ պոետական արվեստի Հետագա զարգացման մեք։ բանաստեղ-
ծը թարգմ անութ յուններր չէր դասում որևէ աոանձին բնագավառում, ա յլ 
գրանք կապակցում էր գրակ ան գործունեության րնգՀանուր խնդիրն երին։ Այգ 
կողմից շատ բազմազան է Հ ո վՀ անն ի и յանի գրական աշխատանքը։ Նրա թարգ-

՛մանությունների թվումն են՝ Հոմերոսի, Ս ոֆոկլեսի, Էսքիլե и ի, Ս աֆոյի, Անա -
կրեոնի, & իէէերի, 9՝յոթեի, Հյուգոյի, Հայնեի, Բո մ արշեի, Մ իցկևիչի, Պ ուշկին ի, 

Հերմ ոնտովի, Նեկրասովի, Լ ես կովի, Նադսոնի, Տիչինայի և ուրիշ շատ Հեղի-
նակների երկերրI 

Լա յաստ ան ո ւ մ սովետական իշխանության Հաստատումից Հետո ՀովՀ ան-
նիսյանր, լինելով Հայ մշակույթի ազգեցիկ ներկայացուցիչներից մեկր, մեծ 
օոասդոս ձեռն ամուխ եղավ կուլտուրական Հե ղա փոխ ութ յան խնգիրների իրա-
կանացմանր։ Նրա այգ գործունեության էական կողմերից մեկր Հանգիսանում 
է Հայոց լեզվի բառապաշարի և բառարանային կազմի բնագավառում կատա-
րած աշխատանքը։ Առանձնապես Հարկավոր է նշել նրա աշխատանքր Հայ 
իրավաբանական տերմինաբանություն ստեղծելու գործում։ 

Թարգմանության ասպարեզում իր րն գՀ ատված աշխատ անքր ՀովՀ ան֊ 
նիսյանր շարունակեց սովետական իշխանության տարիներին, իր գործունեու-
թյունը սերտորեն կապելով ժողովուրդն երի միջև ինտերնացիոնալ բարեկա-
զմության ամրապնդման գործին։ Մասնավորապես «Պ ավլո Տիլին աճ Հոդվա-
ծում պոետը գրում է ժողովուրդների միջև մշակութային մերձեցման անհրա-
ժեշ տության մասին* 

ՀռվՀաննես Հովհաննիսյանի պոեզիայում արտացոլվել է մի ամբողջ դա-
րաշրջան։ Նրա պոեզիայում Հիմնականը ժողովրդի տառապանքն ու ձգտում-
ներն են։ Բանաստեղծն իր գործունեության Հենց սկզբից կանգնեց Ժողո-
վրրգայնության ու ռեալիզմի դիրքերում է Նրա պոեզիայում Հսկայական տեղ 
•են գրավում բռւրժ ուա ֊ֆե ո գա լա կ ան Հարաբերությունների քննադատությունը 
և ժողովրդի շաՀերի պաշտպանությունր, առաջավոր իդեալների արտացոլումը, 
որոնք դարձան նոր բանաստեղծական դպրոցի Հիմնաքարը։ ՀովՀ անն ի и յանին 
գնահատելով որպես Հայ պոեզիայի մեծագույն ներկայացուցիչներից մեկր. 
ՐսաՀ ակյանը նրա լիրիկան Համ արում Է բյուրեղային. <гՀավերժ երախտա-
պարտ եմ և Հավերժ շնորհակալ բանաստեղծության այդ մեծ մոգպետին, իմ 
կախարդ ուղեցույցին։ Եվ ես բոլոր անկեղծությամբ գլուխս խոնարհում եմ 
նրա սրբազան Հիշատակի առաջէ նրա անմաՀ երգի առաջ»^: 

Հո վհ անն ի и յանի գրական ժառանգությունը, որ այնքան Էլ մեծ չէ ծա-
վալով, կարևոր փուլ է Հանդիսանում Հայ պոեզիայի զարգացման պատմու-
թյան մեջ և արմատապես մտել է Հայ ժողովրդի մշակույթի ոսկե գանձարանըէ 

НАРОДНЫЙ ПОЭТ 
(К 100-летию со дня рождения Иоаннеса Иоанисиана) 

Г. Е. ОВСЕПЯН 

( Р е з ю м е ) 
В поэзии Иоанисиана отображена целая эпоха. Главное в его поэ-

зии—страдания народа и его стремления. Иоанисиан с самого начала 
своей творческой деятельности стоял на позициях народности и реализ-

6 Ա վ. Ւ и ա Հ ա կ յ ш ն, Երկերէ Հատ, 4, Հջ՝ 54ւ 
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ма. В его поэзии большое место занимают изображение тягчайшей эк-
сплуатации крестьянства* защита интересов народа, воспевание высоких 
идеалов, ставших фундаментом его поэтической школы. Пафос, эмоцио-
нальность, гуманистический дух поэзии Иоанисиана—вот основные черты 
его творчества. Оно оказало значительное влияние на формирование вы-
дающихся мастеров армянской поэзии—Ав. Мсаакяна, Ов. Туманяна и 
В. Терьяна. Исаакян писал Иоаннисиану: «Я впервые выпил из нового 
поэтического источника, потому что ты сам являлся этим золотоносным 
источником, журчащим на рубеже старых и новых армянских песен». 

Литературное творчество Иоанисиана не велико по объему, но, без-
условно, является важным этапом в истории развития армянской поэзии. 
Мысли и чаяния родного народа, нашедшие свое яркое выражение в 
поэзии Иоаннисиана, ее демократическая целенаправленности которая, 
была обусловлена тесной связью поэта с народом, обеспечивают непро-
ходящее значение творчества Иоанисиана для художественной, культуры» 
армянского народа. 
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